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С П Е Ц И Ф И К А Ц И Я
ФЬЮЧЕРСНОГО КОНТРАКТА НА МАЗУТ

Настоящая Спецификация совместно с Правилами совершения срочных сделок (далее – Правила торговли) Открытого акционерного общества «Фондовая биржа "Российская Торговая Система" (далее – Биржа) и Правилами осуществления клиринговой деятельности (далее – Правила клиринга) Закрытого акционерного общества «Клиринговый центр РТС» (далее – Клиринговый центр) определяет условия фьючерсного контракта (далее - Контракт) на мазут, порядок и условия его заключения и исполнения.

Термины, используемые в Спецификации, понимаются в соответствии с Правилами торговли, Правилами клиринга.

1. Базовым активом Контракта является мазут, цена которого определяется по котировке PLATT’S
 под заголовком Fuel Oil 3,5 PCT Cargoes CIF NWE/Basis ARA.

2. Наименование Контракта: фьючерсный контракт на мазут.

3. Количество базового актива по Контракту равно двум тоннам.

4. Контракт имеет следующее обозначение:

FO -<месяц исполнения>.<год исполнения>.

Месяц и год исполнения указываются арабскими цифрами (например, FO-09.06 означает, что Контракт исполняется в сентябре 2006 года). 

5. Контракт является расчетным. 

6. Условия заключения Контракта определяются решением Биржи, в котором указываются:

· месяц и год исполнения;

· Обозначение Контракта;

· первый день проведения торгов, на которых  может быть заключен Контракт (далее – первый день заключения Контракта);

· Расчетная (котировальная) цена Контракта в первый день заключения Контракта;

· Лимит колебания цены Контракта в первый день заключения Контракта.
6.1. Последним торговым днем заключения Контракта является рабочий (торговый) день, предшествующий 15 числу месяца исполнения. Решением Биржи может быть установлен иной последний торговый день заключения Контракта.

7. Цена Контракта.

Цена Контракта, в процессе торгов на Бирже, устанавливается в долларах США за одну тонну базового актива с точностью до 0,05 доллара США. Например, 282,65 долларов США.

7.1. Минимальное изменение цены Контракта в процессе торгов (минимальный шаг цены) составляет 0,05 доллара США. 

7.2. Стоимость минимального шага цены равна 0,1 доллара США.

Расчетная (котировальная) цена Контракта определяется по окончании торговой сессии согласно Методике определения расчетной цены фьючерсных контрактов, являющейся Приложением к Правилам клиринга.

7.3. В ходе одной торговой сессии отклонение цены Контракта от расчетной цены предыдущей торговой сессии не должно превышать установленный Клиринговым центром для данного Контракта лимит колебания цены Контракта в ходе одной торговой сессии. 

Лимиты колебания цены Контракта в ходе одной торговой сессии устанавливаются в порядке, определенном Правилами клиринга. 

Информация об изменении лимита колебания цены Контракта доводится до сведения Участников торгов через АРМ трейдера. 

7.4. Принудительное закрытие позиции по Контракту осуществляется в порядке и по ценам, определяемым в соответствии с Правилами клиринга. 

8. Порядок определения вариационной маржи и гарантийного обеспечения.

8.1. Базовый размер гарантийного обеспечения по Контракту определяется Правилами клиринга. При этом минимальный базовый размер гарантийного обеспечения по Контракту устанавливается Клиринговым центром по согласованию с Комитетом по срочному рынку Биржи.

8.2. Вариационная маржа по Контракту рассчитывается по следующим формулам: 

· ВМо = (РЦт – Цо) * Wт / R , где

ВМо - вариационная маржа по Контракту, заключенному в ходе данной торговой сессии и оставшимся открытым по ее окончании,

РЦт - расчетная цена данной торговой сессии,

Цо - цена открытия Контракта в ходе данной торговой сессии,

Wт – выраженная в рублях стоимость минимального шага цены в данный торговый день, по курсу Банка России, установленного на данный торговый день.

R - минимальный шаг цены.

· ВМт = (РЦт – РЦп) * Wт /R, где

ВМт - вариационная маржа по Контракту, открытому в одну из предыдущих торговых сессий, оставшимся открытым в ходе данной торговой сессии,

РЦп - расчетная цена предыдущей торговой сессии,

· ВМз = (Цз - РЦп) * Wт /R, где

ВМз - вариационная маржа по Контракту, открытому в одну из предыдущих торговых сессий и закрытому в ходе данной торговой сессии,

Цз - цена закрытия Контракта в ходе данной торговой сессии. 

· ВМисп. = (Цисп. - РЦп) * Wт /R, где

ВМисп. - вариационная маржа при исполнении Контракта, открытого в одну из предыдущих торговых сессий,

Цисп. - цена исполнения Контракта.

8.3. Если вариационная маржа, исчисленная в соответствии с пунктом 8.2, положительна, то она подлежит списанию Клиринговым центром с маржевого денежного регистра Участника клиринга, в регистре учета позиций которого учтена короткая позиция по Контракту, и подлежит начислению на торговый денежный регистр Участника клиринга, в регистре учета позиций которого учтена длинная позиция по Контракту, а если отрицательна, то она подлежит списанию Клиринговым центром с маржевого денежного регистра Участника клиринга, в регистре учета позиций которого учтена длинная позиция по Контракту, и подлежит начислению на торговый денежный регистр Участника клиринга, в регистре учета позиций которого учтена короткая позиция по Контракту.

9. Порядок исполнения Контракта.

9.1. Исполнение Контакта проводится в первый торговый день Биржи после последнего дня заключения Контракта (далее - день исполнения Контракта).

9.2. Контракт, оставшийся открытым по окончании торгов в последний день заключения Контракта, подлежат исполнению путем перечисления вариационной маржи.

В качестве цены исполнения Контракта принимается среднеарифметическое значение между ценами High и Low закрытия PLATT’S по базовому активу (Fuel Oil 3,5 PCT Cargoes CIF NWE/Basis ARA) в день исполнения Контракта, с округлением до двух знаков после запятой по стандартному правилу математического округления.

Если в день исполнения Контракта значение цены закрытия PLATT’S по базовому активу (Fuel Oil 3,5 PCT Cargoes CIF NWE/Basis ARA) не было установлено, то в качестве цены исполнения Контракта используется ближайшее предыдущее значение цены закрытия PLATT’S по базовому активу (Fuel Oil 3,5 PCT Cargoes CIF NWE/Basis ARA).

Если размер вариационной маржи, рассчитанной в соответствии с пунктом 8.2, превышает размер установленного базового гарантийного обеспечения по Контракту, то вариационная маржа принимается равной базовому гарантийному обеспечению.

9.3. В случае приостановки или прекращения предоставления PLATT’S сведений о цене закрытия по базовому активу (Fuel Oil 3,5 PCT Cargoes CIF NWE/Basis ARA), Биржа имеет право приостановить или прекратить возможность заключения Контракта до наступления последнего торгового дня заключения Контракта. Указанная ситуация трактуется в соответствии с Правилами торговли как возникновение обстоятельств, которые приводят к существенному изменению условий обращения на рынке базового актива. В случае принятия решения о прекращении заключения Контракта, открытые Контракты подлежат исполнению в день принятия решения о прекращении заключения Контракта. В качестве цены исполнения Контракта принимается расчетная цена (котировальная) Контракта, определенная в последний день заключения Контракта.
9.4. После исполнения Контракта Клиринговый центр осуществляет пересчет гарантийного обеспечения без учета позиций по Контракту, закрытых в ходе исполнения.

10. Ответственность.

Ответственность Продавцов и Покупателей определяются Правилами торгов, Правилами клиринга и действующим законодательством.
� “PLATT’S ®” является торговой маркой «Зе Макгро-Хилл Кампаниз, Инк.» (The McGraw-Hill Companies, Inc.) и лицензирована для использования Биржей. PLATT’S не спонсирует, не передает, не продает и не продвигает Контракты, также PLATT’S не дает рекомендаций относительно целесообразности инвестирования в Контракты.


PLATT’S не гарантирует точность и/или полноту индекса/оценки любых предоставляемых сведений.


PLATT’S не предоставляет никаких гарантий, явных или косвенных, относительно результатов, получаемых любой стороной или лицом в результате использования индексов/оценок, заключения контактов на основании индексов/оценок, или любых содержащихся сведений, в отношении заключения контактов или в других целях.


PLATT’S не предоставляет никаких гарантий, явных или косвенных, и настоящим открыто отказываются ото всех подразумеваемых гарантий, касающихся коммерческой выгоды или пригодности индексов/оценок или содержащихся сведений для достижения конкретной цели и для использования пригодности индексов/оценок или содержащихся сведений. Не ограничивая вышеизложенное, PLATT’S не несет ответственности за упущенную выгоду и косвенные, штрафные, фактические и случайные убытки, включая упущенную выгоду, даже в случае уведомления о возможности таких убытков.





PAGE  
4

